1 Corinthians 2:14



- is the postpositive conjunctive particle DE, meaning “But.”
- is the nominative subject from the masculine singular adjective PSUCHIKOS, meaning “soulish” plus the noun ANTHRWPOS, meaning “man.”
- is the negative adverb OU, meaning “no or not,” plus the third person singular present middle indicative of the verb DECHOMAI, meaning “to take, receive, to take in hand, to grasp, to put up with, to tolerate, to approve, or to accept.”  Here it means “to accept” in the sense of “to take or receive into one’s mind.”

The static present indicates a condition or state, which perpetually exists.


The indirect middle lays stress on the unbeliever as producing the action.  He himself cannot accept doctrine apart from the help of the Holy Spirit.


The declarative indicative mood indicates a dogmatic statement of fact.

- is the accusative direct object from the neuter plural article, meaning “the things” plus the descriptive genitive or ablative of source (‘from the Spirit’) from the neuter singular article and noun PNEUMA, meaning “of the Spirit” plus the possessive genitive from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “of God.”  “the things of/from the Spirit of God.”
“But the soulish man does not accept the things of the Spirit of God,”
- is the explanatory use of the postpositive conjunctive particle GAR, meaning “for.”
- is the third person singular present active indicative of the verb EIMI, meaning “they are.”  The neuter plural subject takes the third person singular verb in the Greek.

The static present indicates a state or condition, which perpetually exists.  Spiritual information is always “foolishness” to the unbeliever.


The active voice indicates that the soulish man [unbeliever] produces the action of the verb.


The declarative indicative mood indicates a dogmatic statement of fact.

- is the accusative direct object from the feminine singular noun MWRIA, meaning “foolishness.”
- is the dative of indirect object from the masculine singular intensive pronoun AUTOS used as a personal pronoun, meaning “to him.”
- is the connective KAI is used here to introduce a result, which comes from what precedes, and is translated “and so.”
- is the negative adverb OU, meaning “not” plus the third person singular present deponent middle indicative of the verb DUNAMAI, meaning “to be able.”

The static present indicates a state or condition, which perpetually exists.  The unbeliever is never able to understand spiritual phenomena.


The deponent middle voice is middle in form but active in meaning.  The soulish man produces the action of the verb.


The declarative indicative mood indicates a dogmatic statement of fact.

- is the aorist active infinitive of the verb GINWSKW, meaning “to learn, to understand, to comprehend, or to perceive.”

The gnomic aorist refers to a generally accepted fact or truth, which may be regarded as so fixed in its certainty or axiomatic in its character that it is described as though it were an actual occurrence.


The active voice indicates that the soulish man produces the action.


The infinitive is a complementary infinitive, which is used to complete the meaning of certain verbs such as DUNAMAI.
- is the causal use of the conjunction HOTI, meaning “because.”
- is the adverb of manner PNEUMATIKWS, meaning “spiritually, in a spiritual manner.”
 - is the third person plural present passive indicative of the verb ANAKRINW, meaning “to question, examine, or discern.”  In the passive voice it means “to be examined, questioned, or discerned: they are examined.”

The customary present tense presents a state or condition, which is reasonably expected to occur.  It is reasonably expected that spiritual things will be examined spiritually.


The passive voice indicates that the things of the Spirit of God receive the action of the verb; they are examined.  The neuter plural subject takes the singular verb form!


The declarative indicative mood indicates a dogmatic statement of fact.

1 Cor 2:14 corrected translation
“But the soulish man does not accept the things of the Spirit of God; for they are foolishness to him, and so he is not able to understand, because they are spiritually examined.”
Explanation:
1.  There is such a thing as a PSUCHIKOS man.


a.  The “soulish” man is so designated because he has a body and a soul but no human spirit.


b.  In contrast the “spiritual” or PNEUMATIKOS man is so designated because he has a body, soul, and spirit.


c.  The soulish man is born with a body and soul, but because he never believes in Christ, he never receives a human spirit.


d.  The human spirit is created by God the Holy Spirit at the moment of salvation and then God imputes eternal life to that human spirit.  This is called the doctrine of regeneration, or the new birth.


e.  Regeneration is the new birth in the sense that God is giving life, in this case eternal life, to the human spirit.  Just as at physical birth human life is given by God to the human soul, so also spiritual life or eternal life is given to the human spirit at the new birth or regeneration.


f.  The fact that believers have a body, soul, and spirit is clearly taught in 1 Thes 5:23, “Now may the God of peace Himself sanctify you entirely; and may your spirit and soul and body be preserved complete, without blame at the coming of our Lord Jesus Christ.”
2.  “The soulish man does not accept the things of the Spirit of God;”

a.  The present middle indicative of the verb DECHOMAI means “to take, receive, to take in hand, to grasp, to put up with, to tolerate, to approve, to accept.”  Here it means “to accept” in the sense of “to take or receive into one’s mind.”

b.  The soulish man has no human spirit, therefore, God the Holy Spirit cannot teach spiritual phenomena to the unbeliever.


c.  Therefore, God the Holy Spirit must act as a human spirit to make the gospel understandable to the unbeliever.  But God the Holy Spirit cannot and will not do this in order for the unbeliever to understand Bible doctrine.  The Holy Spirit only makes the word of God understandable to those who have believed in Christ.  The issue for the unbeliever is, “What do you think about Christ?”  The issue for the believer is, “What do you think about the word of God?”
3.  “for they are foolishness to him.”

a.  So when the unbeliever hears Bible doctrine he immediately rejects it as “foolishness.”  It is like you listening to the babbling of a two-year-old child; they make a lot of sounds and are trying hard to communicate, but the sounds are not clearly definable words.


b.  The soulish man only hears the babblings and can make no sense out of the words, no matter how simple the concept or how thoroughly taught.


c.  The unbeliever can and often does parrot back phrases and concepts and vocabulary to impress others, or to con others, but he really doesn’t understand the doctrine, and certainly cannot apply it.

4.  “And so he is not able to understand.”

a.  Here is the clear and unmistakable dogmatic teaching of the Word of God that unbelievers cannot understand Bible doctrine.


b.  Therefore, why do we try to explain things like Satan, the old sin nature, original sin, demons, the angelic conflict, the nature of heaven and hell to the unbeliever?  They can’t understand it and will not accept it.

c.  The only thing the unbeliever can understand, the only thing that God the Holy Spirit can make epistemologically real to him is the gospel.


d.  Therefore, stop making an issue out of non-essentials to the unbeliever.  Examples of non-essentials:  Don’t smoke, drink, chase women/men, listen to rock music, wear short skirts, wear makeup, swearing, and all the other taboos that funday Christians have.

5.  The unbeliever is not able to understand the things of the Spirit of God because they are spiritually examined.


a.  The present passive indicative of the verb ANAKRINW means “to question, examine, discern.”

b.  The adverb PNEUMATIKWS (note the difference: WS instead of OS ending) means “spiritually, or in a spiritual manner.”

c.  Bible doctrine is examined, discerned, learned, understood, and comprehended in a spiritual manner.


d.  When doctrine is taught God the Holy Spirit communicates to the human spirit.  The human spirit examines what is taught, discerns the information and then translates it to the human soul.


e.  The unbeliever without a human spirit is not able to examine and discern spiritual things.  In the next verse Paul contrasts the function of the human spirit in the believer.
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